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Terméskilátások.
Az egész ország feszült várakozással tekint 

a jövő felé. Május hó az, melytől függ, vájjon 
jó termés örvendezteti a gazdaközönséget, 
avagy országos Ínség teszi még nyomorul
tabbá szerencsétlen hazánkat.

A természet megemberelte magát. A 
földművelésügyi minisztériumba befutó jelen
tések, mind örvendetes eredményekkel kecseg
tetnek. A májusi eső az egész ország terüle
tén hinté el a bő termés reménységét, s a 
gazdaközönség emelkedett lélekkel tekinthet 
egy jó termés áldásthozó eredménye felé.

Mert hiába valók a nagy hangú szólamok 
Magyarország iparáról és kereskedelméről; ma 
még ott tartunk, hogy gazdasági mérlegünk 
serpenyőjét még mindig egy jó avagy rossz 
termés esélyei billentik fel, vagy lefelé.

Hazánk elsősorban, s legfőképen agri- 
kultur állam.

Erre praedisztinálja természeti fekvése, 
kitűnő talaja, s mérsékelt égőve, de főleg la
kosainak vérmérséklete, mely könnyebben el
tűri, s jobban is szereti a szabadban való 
foglalkozást, mint a füstös gyárakban, avagy 
fülledt levegőjű kereskedelmi központokban 
való robotolást.

Május hó képezi kritériumát az egész 
esztendő munkájának. Ha a hatalmas Alkotó 
kegyes, s e hónap úgy múlik el, amint az a 
gazdaközönség óhaja, akkor nem veszett kárba 
a verejtékes munka s nem ócsut arat, ki 
búzaszemet vetett, hanem kamatos kamatok
kal tériti vissza a föld azt, mit az ember fia, 
munkában, s magban reá költött.

Ez a május a gazdaközönség legtúlzóbb 
óhajait is kielégítette. Egész hónapon keresz
tül langyos eső áztatta a termő barázdákat.

Az aranyos napsugár megóvta a vetést 
a rothadástól, míg a langyos eső útját szegte 
a veszélyesen fenyegető országos aszálynak- 

Bizonyos, hogy sokat sanyargatott ha
zánkra reá fér egy Istenadta jó termés. Kis
gazdáink, no meg nagybirtokosaink is fülig 
úsznak az adóságokban. A föld szinte meg- 
roskad attól a sok tehertől, melyeket gazdáik 
a jószivű, de nagy kamatra dolgozó pénzinté
zetek segélyével reá róttak.

Bezzeg Magyarország háromnegyed részét 
nem azok bírják, kik a telekkönyv szerint 
törvény és jog szerint tulajdonosok volnának, 
hanem azok a pénzintézetek, a melyek loya- 
litásból annyi kölcsönt adtak reá, hogy gaz
dáik már csupán az ispánjuk szerepkörét 
tölti be.

Szomorú statisztiká lehetne összeállítani 
azokról a földbirtokokról, a melyek árverés 
utján cseréltek gazdát, csupán ebben az esz
tendőben, épen azon pénzintézetek által, a 
melyek kölcsöneikkel segítették akkoriban.

Rossz végzete pedig egy országnak, mi
kor a nagybirtokok ősi jogoknál fogva egy 
kézben kényszerülnek maradni, mig a kis- 
birtok gazdái dobpergés mellett hagyják el 
őseik nemesi kúriáját.

A magyar nép pedig földéhes, s ha nem 
tud hozzájutni hazájában, úgy kivándorol, de 
földéhségét csillapítania kell. Innen magyaráz
ható az az óriási méretű kivándorlás, a mely 
páratlan Europa többi népeihez viszonyítva, s 
a mely évről évre apasztja az amúgy is kevés 
magyarok számát.

Háttérbe kell szoruljon minden kérdés, az 
akut politikai problémák megoldását jobb időkre 
halaszszák, minden szem a jövőbe tekintsen, s 
hivő lélekkel szent meggyőződéssel várja egy 
jó termés megváltó áldását.

Az emberszeretet ünnepe előtt.
Nem a mi pátriánkon lesz az ünnep a jövő vasár

nap, hanem a fővárosban. Mégis úgy érezzük, hogy 
az a mi ünnepünk. Egy országos nagy áldozása a 
jótékonyságnak, a hová mi is fölmegyünk, bizonynyal 
fölmegyünk, mert nem jelentéktelen nekünk, előttünk, 
hogy részvételünkkel, vagy részvételünk nélkül törté
nik-e meg az országos zászlóbontás korunk legborzal
masabb betegségének, a tüdővésznek leküzdésére. 

I Úgy érezzük, hogy a mit egy nagyszivü ember fárad
hatatlan buzgalma nagy társadalmi jelszóvá, fölriasztó 
kiáltássá tett, hogy mentsük meg a tüdőbetegeket, az- 
miránk, városunk, megyénk emberszerető férfiaira igen 
is tartozik. Hány beesett arcú, sápadt, vagy arcáján 
pirral festett, a halállal eljegyzett ember pusztul el 
mi közöttünk, pedig azok megannyiát meg lehetne 
menteni. És hiába teszik az ellenvetést, hogy a Jó
zsef főherceg Szanatórium egyesület jövő vasárnapi 
országos ülése minket nem érdekelhet, mert hiszen 
az egyesület az egész ország tüdőbetegeit nem gyó
gyíthatja. Bizonynyal úgy van l Nem gyógyíthatja, 
ha magara hagyjuk, de ha kicsi, nagy, közpolgár és 
főrend most az áldott lelkű Auguszta kir. hercegnő 
mellé áll, a ki egy uj keresztes háborút indít, a mely
nek hadi fölszerelése a jó szív, áldozatkészség és 
emberszeretet, akkor rövid idő alatt megizmosodó liga 
alakul édes hazánkban a tüdővész ellen. Legyen a mi 
jelszavunk, hogy a tüdővész ellen küzdő mozgalmat 
erélyesen, nagy buzgósággal és valljuk meg: sok 
szerencsével kezében tartó József kir. herceg Szana
tórium Egyesületet erősítendő, Szanatóriumi bizottsá
got szervezünk és szándékunkról tanúságot tenni fel
megyünk a budapesti országos zászlóbontó ünnepre.

Az egyesület célja országos, kiterjed az ország 
minden vidékére és csak rajtunk múlik, hogy kiter
jedjék reánk. A jövő vasárnap tartandó országos gyű

lés után széleskörű mozgalmat indít, hogy a pusztító 
kór ellen való védekezés hassa át a sziveket. Igyek
szik bevonni az orvosi kart, melynek tagjait felolva
sásokra, népszerű ismertetésekre kéri föl. Népszerű 
röpiratokat oszt szét, pályamüveket jutalmaz, tudni
valókat terjeszt, tanácsokat ad a betegség pusztításá
nak enyhítésére. Beviszi a védekezés szükségességé
nek tudatát az iskolai nevelés területére. Megnye’rni 
igyekszik az Írói világot, a lelkészi és tanítói kart, 
hogy áltatok a betegség arányáról, ragályos voltáról 
és gyógyithatásáról a társadalom minden rétege kellő 
ismeretet szerezzen. A községeket a rájok néző föl
adatról tájékoztatja, s ezeknek teljesítésére megfelelő 
módon serkenti. Elismerő jutalmakat oszt ki az orvo
soknak, tanítóknak, a kik az egyesületnek munka
területén a legintenzivebb működést fejtik ki. Gondja 
van az egyesületnek arra, hogy a betegeket a család
ban kikutassa, a családi körből gyógyitóházakba 
vonja, a népesség szegényebb köreiben a lakásviszo
nyokat javítsa. Felveszi tevékenységi körébe a küz
delmet az alkohol ellen, mint a mely egyik oka a 
tüdőbetegség terjedésének. Egyeseknek gyógysegélyt 
ad és ellenőrzi, hogy a segély az orvosi rendelkezés 
szerint használtassék föl. Gyógyitóházakat, szanató
riumokat állít a tüdőbetegeknek. A gyógyitóházakba 
elhelyezett betegek családjait segélyezi. Az üdülőbete
geknek olyan foglalkozásról gondoskodik, mely azok 
nehezen visszaszerzett egészségének ártalmára nincsen- 
Ambulatoriumokat és dispenzatoriumókat állít föl, ko
lóniát létesít tüdőbetegek részére, általában felöleli a 
tüdőbetegség csapásai enyhítésének, a védekezésnek, 
az ovóintézkedéseknek minden tennivalóját.

Mily szép programm, mily igazán nagyot, dicsőt, 
korszakosat tehet az emberszeretet, ha minden igaz 
szivü ember, a kinek évi 2—4 korona ilyen magasz
tos célra nem sok, idetömörül. Mert az bizonyos 
hogy mindezen célokat csak úgy lehet elérni, ha mind
azok, a kiket jó szívvel, érző lélekkel áldott meg a 
teremtő, oda seregeinek. Nem fogunk megszűnni, ezt 
a nemes ügyet jelentősége szerint az olvasók párto
lásába ajánlani. Egyelőre pedig tegyük jelszóvá ná
lunk: Fölmegyünk a jövő vasárnap Budapestre, hogy 
a tüdőbetegség ellen küzdő liga alá esküdjünk !

Különfélék.
L o r e 1 e y.

.............. hulló virágban, 
A kikelet bűvös mámorában 
Láttalak először téged, 
Mint egy édes álom . . .
Mely jött, hogy elszánjon, 
Úgy tűnt fel előttem a képed! 
Csillag ragyogott akkor az égen, 
Tavaszi áramban úszott a lég . . . 
Megbabonázta a lelked a vérem ! 
Mely azóta örökös mámorban ég.

* 
❖

. ... De eljött a tél,
Fehér foszlányban szállt le a dér
S aludt pihegve, dermedten 
A tavasz és a szerelem !

& $

\ 1 r £ fi .. az egyedül elismert kel-erenc József keseruviz lemes izü természetes 
— — hashaj tószer.
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. . . Mint egy régi refrain, elkopott dallam, 
Mely lelkünk betölti, fülünkbe zsong . . . 
Visszatér százszor, susogjuk halkan 
S emlékünk rajta el-el borong ;
Úgy jött ide vissza ködfény ruhában 
A szerelem, s a mosolygós kikelet . . . 
N újra fürdik a föld a napsugárban, 
Mely beragyogja a messze völgyeket!

* *
Ülök magamban, betegen, fázva 
S nézek a tavaszi éjszakába! 
A keleti égen, mint a köd . . . 
Mely szétfoszlik, meg testet ölt 
Mosolygós arccal, tündéri fénybe 
Téged látlak a messzeségbe . . . 
Csillag van tűzve homlokodra ! *
Ráismertem az alakodra !
S szerettem vön az éjszakát 
Hangos panaszszal sirni át 
És hívtalak lázasan égve 
Bekiálték a messzeségbe!

Te pedig egyre reám néztél, 
Kacagó szemmel megigéztél 
És azután . . . ringva, lengve 
Eltűntél a végtelenbe !

Előléptetés. A király Jaczkovics Iván beszter
czei járásbirósági albirót a beszterczei társaság rokon
szenves fiatal tagját a dési ügyészséghez alügyészszé 
nevezte ki.

Vaszary Kolos jubileuma. Most, pénteken, 
telt be ötven esztendeje annak, hogy a pannonhalmi 
fömonostor templomának Szent Istvánkápolnájában 
Deáky Zsigmond győri püspöki helytartó áldozó 
pappá szentelte Vaszary Kolost. Ennek az emlék 
napnak félszázados évfordulóját ünnepli kegyelettel 
nemcsak a pannonhalmi bencés-rend, melynek kebe
léből oly magasra emelkedett, nemcsak az esztergomi 
érseki egyházmegye, melynek főpásztora, hanem az 
egész ország társadalmi és felekezeti külömbség nél
kül. A bíboros hercegprímás ez ünnepeltetések elől 
ugyan már jókor Balaton-Füredre menekült, mert mint 
az Ur igaz szolgája kerül minden külső díszt és 
pompát. De ha a nagy ünnepségek el is maradtak, 
annál bennsőbbben, igazabban ünnepli kiki szivében 
a legelső katholikus pap, a kiváló egyházi szónok, a 
jeles történetiró jubileumát. Munkás, a tudománynak, 
vallásnak és békének szentelt őtven évet töltött be 
Vaszary Kolos azóta, hogy pappá szentelték. Ez az 
ünnep bármily csendes is, az egész országé, felekezeti 
külömbség nélkül, amint, hogy Kolos bíboros sem ös- 
mert félszázados papi pályáján soha semmiféle fele
kezeti külömbséget, vagy épen gyülölséget.

Gyászhirek. Olasz Károly beszterczei kir. tör
vényszéki bírót szomorú csapás érte, édesanyja özv. 
Olasz Károlyné úrnő f. hó 21-én meghalt. Elhunytá- 
ról a család a következő gyászjelentést adta ki :

jAlólirottak a szív legmélyebb fájdalmával tu
datják, hogy a forrón szeretett édes anya, illetve test
vér, anyós, nagyanya és rokon özv. Papolczi Olasz 
Károlyné szül. Harasztkereki Ferenczy Károlina folyó 
hó 21-én d. e. 11 órakor életének 72. évében, hosz- 
szas és kínos szenvedés után végelgyengülésben el
hunyt. Földi részeit f. hó 23-án, kedden d u 4 óra
kor kisérjük ki, az ev. ref. egyház szertartása szerint 
tartandó könyörgés után, Kossuth Lajos-utca 20-ik 
szám alatti lakásáról, a helybeli köztemetőbe örök 
nyugalomra. Áldás emlékén! Kolozsvárt, 1905. május 
hó 21 én. Olasz Gyula főgymn tanár, Olasz Károly 
kir. törvényszéki biró, fiai. Ferenczy Mária, testvére 
Sickinger Teréz, menye. Olasz Gábriella, unokája.

Súlyos csapás érte Vesztergom Mór radnabor- 
bereki állami tanítót, kinek folyó hó 25 én 18 éves 
leánya hosszas szenvedés után elhunyt. Egy fél 
év lefolyása alatt ez a második nagy gyermeke, 
kit a hegyi levegő elragadott. Az alföldről ide te
lepített család sehogy sem bírja megszokni a havasi 
kiimát, s félő, hogy mire a magas áthelyezés megér
kezik, nem lesz a ki elmenjen.

Vizsgálatok sorrendje a beszterczei állami
lag segélyezett polgári fiúiskolában: Szombat, junius 
17-én 7—9 óráig: Torna, 11—12 óráig: Hit- és er
kölcstan. Hétfő, junius 19-én 8—11 óráig: I. A) osz
tály. 2—5 óráig : I. B) osztály. Kedd, junius 20-án 
8 —11 óráig: II. osztály 2—5 óráig: III. osztály. 
Szerda, junius 21-én 8 —11 óráig; IV. osztály. Pén
tek, junius 23-án 9 órakor : Zárünnepély. 2—5 óráig : 
írásbeli magánvizsga. Szombat, junius 24-én 8 — 12 
és 2—5 óráig : Szóbeli magánvizsgálatok. A tanulók 
Írásbeli munkálatai, rajzai és a slöjdtanfolyamban ké

szített tárgyak a vizsgálatok alkalmával közszemlére 
lesznek kitéve.

Értesítés. A beszterczei áll. polg leányiskolában 
az 1904—905 évi zárvizsgálatok a következő sor
rendben tartatnak meg: junius 14-én d. e. 8 órakor 
hit és erkölcstani vizsgálat. Junius 15-én d. e. 8—11 
az I osztály vizsgálata, d. u 3—5 a II. osztály vizs
gálata. Junius 16 án d. e. 8—11 a III. osztály vizsgá
lata, d. u. 3—5 a IV. osztály vizsgálata. Junius 17-én 
d. e 9—10 francia nyelv vizsgálat, d. u 5 órakor 
torna vizsgálat. Junius 19-én d. e Írásbeli magánvizs 
gálát. Junius 20 án d. e. szóbeli magánvizsgálat. Junius 
21-én délután 5 órakor záróünnep A vizsgálatok alatt 
a növendékek Írásbeli dolgozatait, rajzait és kézimun
káit kiállítjuk. A vizsgálatokra és a záróünnepre a 
szülőket és az érdeklődő közönséget tisztelettel meg
hívja aț igazgatóság.

A beszterczei állami iparostanonc iskola 
1904—905. tanévi vizsgálatai folyó évi junius 
hó 3-án és 4-én fognak a polgári fiúiskola rajztér 
mében megtartatni.

Nyári mulatság. A beszterczei magyar ipa
rosok önképző- és segélyző-egyesülete a szokásos 
nyári mulatságát tekepályaversenynyel egybekötve 
folyó évi junius hó 4-én, kedvezőtlen időjárás esetén 
junius hó 18-án a Miess és Bidnerféle Schullererdői 
vendéglőben tartja meg. Kivonulás az egyesületi 
helyiségből d e. 11 órakor lesz,

Lang-Bresztowszky ügy. Érdekes rágalma
zás! perben mondott ítéletet a dési kir. törvényszék 
felebbezési tanácsa, mint delegál bíróság. Az eset 
előzménye a következő : Dr. Láng Károly beszterczei 
ügyvéd levélben kérte Bresztowszky közös hadsereg
beli századost, hogy közte és egy másik főhadnagy között 
felmerült ügyben békebiróként szerepeljen Bresztowszky 
százados azonban sértőnek talalta magára nézve, hogy 
Dr Láng írnoka által írott és az ügyvédi bélyegzővel 
ellátott levélben kéri őt fel ily szerepre, s a felajánlott 
szerepet el nem fogadta. Mire Dr. Láng feljelentést 
adott be Bresztowszky százados ellen a nagyszebeni 
hadtestparancsnokságnál Ez azonban Bresztowszky 
százados eljárását teljesen korrektnek találván, utasi 
tóttá Bresztowszkyt, hogy a feljelentésben foglalt sértő 
kifejezésekért szerezzen magának elégtételt. Bresz
towszky lovagias utón magának elégtételt nem vehet
vén, rágalmazás és becsületsértés miatt feljelentette 
Dr. Láng Károlyt és igy került az ügy a dési kir 
törvényszékhez. A tárgyaláson panaszost Bene Ferenc 
képviselte, Dr. Láng Károlyt Dr. Algatzi beszterczei 
ügyvédjelölt védte. A biróság Dr. Lángot becsü
letsértésben mondotta ki bűnösnek , s ezért 200 kor 
pénzbüntetésre Ítélte és mintegy 200 kor. perköltség 
megfizetésére kötelezte. Az ítélet ellen Dr. Láng 
semmiségi panaszt jelentett be.

Kétféle igazság. Tavaly történt. Egyik helyi 
hírlapban hírlapi cikk hírlapi cikket követett nagy 
szájjal, tele torokkal, hogy a felsőváros végén levő 
szerbek áltál használat alá vett Laurentzi féle bir
tokra, miért vezetik a szerbek a malomárok (Mühl- 
graben) vizét? Ennek eredménye is lett. A patakból 

'való öntözés betiltatott. A szorgalmas szerbek nővé 
nyeiket öntözni akarták mégis 1 Kutat építettek. Az 
illetékes hatóság az ujabbi hírlapi cikkek nagy hangja 
folytán a kutak betömését rendelte el azon indokkal 
talán, hogy a malomárok vizéből nyernek a kutak 
táplálékot, s talán a patak károsodik?!? Az ered 
mény megvolt. A szerbek szépen tönkre mentek és 
elballagtak másfelé szerencsét próbálni De most ki
pattant a titok 1 Egy más valaki vette ki a kér
déses helyeket bérbe. Öntöz a patak vizéből, a ma
lom árkából és senki sem szól egy hangot sem, 
még a kérdéses lap is hallgat, pedig most is 
foly a patak, öntöznek, az igaz, hogy nem szerbek, sem 
szászok, csak egy nadrágot viselő ember. (Beküldetett)

A szanatóriumi liga országos ülése. Ju
nius hó 4-én Budapesten a József főherceg Szanató
rium Egyesület és a vele működő szanatóriumi hölgy
bizottságok országos közgyűlést tartanak, a melyen 
megalakítják a hölgyligát a tüdővész ellen. Az or
szágos gyűlésre, melyre az államvasutak féláru menet
jegykedvezményt engedélyezett, — városunkból és me
gyénkből is sokan készülnek. A gyűlés a magyar 
tudományos akadémia dísztermében lesz és részt vesz 
a liga védnöknője Auguszta kir. hercegnő, nemkü
lönben az egyesület védnöke József kir. herceg kép
viseletében József Ágo st kir. herceg. A közgyű
lés munkaprogrammot fog megállapítani és a munka
programra felöleli a tüdőbetegség ellen való küzdelem 
minden rendelkezésére álló módját. Korányi Fri 
gyes főrendiházi tag, a ki hazánkban elsőül indította 
meg a tüdőbetegség ellen való társadalmi munkát, a 

ki e téren a szövetkezés szükségét fogja hangoztatni. 
Az egyesület számit arra, hogy az országban kétszáz
ötven helyen megalakult szanatóriumi bizottságok meg
annyija küldöttségileg képviselteti magát, valamint arra, 
hogy az embermentő társadalmi harc zászlóbontásában 
mindazok részt vesznek, a kik az eszme iránt szere
tettel éreznek. És úgy is tudjuk, hogy most valóban 
országos akció indul. Az egyesületnek fölhívását mint
egy háromszázan írták alá, a főpapi kar, a főúri tár
sadalom. a közélet és az emberbaráti mozgalmak zász 
lóvivöi közül élükön Auguszta kir. hercegnő, Má
ria Terézia bajor hercegnő, Lajos bajor herceg 
es Vaszary Kolos hercegprímás. Miután minden jel 
szerint erre a zászlóbontó közgyűlésre sokan utaznak 
föl, óhajtandó, hogy a féljegyének kiváltása érdekében 
Írjon mindenki sürgősen a József főherceg Szanatórium 
Egyesületnek Budapest (Királyi bérház,)

Pályázati felhivás. A siketnémák budapesti 
allami intézetének első osztályaiba a legközelebbi 
tanévre mintegy 45 új növendék fog felvétetni. Ezen 
kívül felvételt nyernek a megfelelő osztályokba oly 
siketnémák is, a kik eddig valamelyik vidéki intézet
ben tanultak ugyan, de a kiknek szülői időközben 
a székes fővárosba költöztek. Végül felvétetnek a fel
sőbb osztályokba olyan gyermekek is, a kik népisko
lai tanulmányaik közben siketültek meg, s a kik az 
intézetben a beszédnek a szájról való leolvasását ta
nuljak meg, s ez utón elemi ismereteiket kiegészítik 
Első sorban a Budapesten s az annak környékén levő 
községekben lakó siketnémák vétetnek ugyan fel, de 
másod sorban felvételt nyernek az ország bármely 
helyéről folyamodó olyan siketnémák is, a kik az évi 
200 korona eltartási költséget egészen, vagy részben 
biztosítani képesek. A felvétel a folyamodványok be 
érkezésének sorrendjében fog eszközöltetni; miért is 
indokolt, hogy a szülők mielőbb küldjék be kérvé
nyeiket. Részletes tájékoztatást és felvételi nyomtat
ványokat az érdeklődőknek díjtalanul küld az intézet 
igazgatósága (Budapest, VIII Mosonyi-u. 8 sz.)

A tanító nyugdija. A magyarországi tanítók 
mostoha sorsának krónikáját most egy érdemes tanító 
nyugdíjaztatási ügye szaporítja Nyíregyházáról írják 
ugyanis, hogy Leflelholcz Istvan odavaló tanító nyolc
vanegy éves korában a jól megszolgált nyugdíjba vonult. 
Érdemekben gazdag munkássága után évi százhúsz 
forint nyugdijat kap a munkasorból kidőlt, megrokkant 
Leffelholcz. Egész életében nagy szegénységgel küz
dött, s most havi tiz. forint tengődési dijat szabtak 
meg számára.

Véres verekedés. Ruskán György a Kosztánti- 
né borgóprundi lakos folyó hó 25-én egyik borgó- 
prundi korcsmába tért be, hol is beszélgetésbe el
egyedett egy Kalanik Dénes névre hallgató borgó
prundi muzsikus cigánynyal. A beszélgetést szóváltás 
követte, minek eredményekép a lovagias cigány egy 
pálinkás üveget úgy vágott Ruskán fejébe, hogy a 
vér azonnal elborította.

Ezután Kalanik, mint a ki jól végezte munkáját, 
,eltörött a hegedűm* elcincogasához kezdett nagy 
szakértelemmel, azonban a szép melódiát nem fejez
hette be, mert a csendőrség ebben megakadalyozta.

Most a beszterczei járásbíróság fogja Kalanik 
uramat kérdőre vonni, miért nem törött el a bűnös 
pálinkás üveg helyett inkább a hegedűje? . , .

Önbíráskodás. A borgóvölgyben még ma is 
akad ember, ki azt hiszi, hogy az »ököl jog* dívik, 
s a rendes bíróságok segélye mit sem ér 1

A borgóbeszterczei határhoz tartozó „Pann* nevű 
dűlőben van Szelezsán Demeter és neje birtokrésze 
hol is csendes magányukat nem mindennapos ese
mény zavarta meg.

Folyó hó 25-én d. e. 9 órakor Rogina János 
egy fejszével, Csonka Gergely, Rogina Joána szül 
Csonka Mária és Rogina Jánosné egy-egy bottal 
ke.zükben megjelentek Szelezsán Demeter birtokán, s 
a lakház ajtaját fölnyitva azzal fenyegették az 
ott levő Szelezsánt és családját, hogy ha onnan 
azonnal el nem távoznak, s birtokukat a rajta levő 
ingóságokkal át nem engedik, megölik, mert az az 
ő tulajdonukat képezi. Határozott fellépésükre Szele
zsán Demeter feleségével együtt Borgóbeszterczére me
nekült, ott hagyva házát, birtokát, szarvasmarháit, 
mert a ,rögtön Ítélő bíróság* ököljogának engednie 
kellett.

Később a csendőrség telepítette ki az ököljoggal 
biráskodókat Szelezsán hajlékából, nekiek pedig egy
előre csendes hajlékot szerzett az ügyészség fog
házában . , .

Szent-e vagy örült? Filipoi Juon óradnai szolga
legényt Radna-Borberek felett, egy istenkisértő meredek 
hegy oldalán a kövek között jajgatva, megvérezvCj 
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lerongyolva találták. Lábai derekától kezdve meg vol 
tak bénulva, csupán ép, felső testével vonszolta magát. 
Egy örült benyomását tette a még pár nap előtt erős, 
egészséges suhanc, ki a hozzá intézett kérdésekre 
zavaros összefüggésben elbeszélte, hogy vasárnap este 
valami felsőbb kényszer nyomása alatt kilépett házuk
ból, mire egy csodaszép leány karon ragadta s vitte, 
vitte, inkább röpítette fel a hegyek közé. Ott egy 
tisztáson még 3 tündérleány várakozott, a kik táncra 
készültek s neki szünet nélkül furulyáznia kellett. Ha 
megállóit, ütötték, verték, s végül ledobták a hegyről 
s úgy kertül a kövek közé. A babonás nép százai 
keresték fel a tündérek által erejétől megfosztott le
gényt, s még az intelligencia egy némely kiváncsisabb 
része sem restelte meglátogatni az erdei nimfák rokon 
szenves áldozatát. Kézről kézre járt a boldog halandó 
foszlányokra tépett inge, melynek minden foszlányában 
egy egy foghagyma volt bebogozva, virágkoszoruval 
díszített kalapja s emberfeletti erővel kifordított tű 
szője. A csuda híre eljutott a hatóságig is, a mely 
azután a mesevilág csillogó porát kegyetlenül letörülte 
a hősről, kimondván az orvosi vélemény alapján, hogy 
a megbabonázott ember bizony heveny esekórban 
szenvedő szegény teremtés, ki a symmétrikus, apró kar
colásokat is ön maga ejtette testén s időleges bénu
lását a hegyek közti barangolásában valami szeren
csétlen esés idézte elő. Ámbár a bénulás is csak addig 
maradt bénulás, mig a vizsgáló orvos egészséges csí
pésére dühös rugdalózás nem lett belőle. De hát a 
tudomány nem azért tudomány, hogy azzal a tömeget 
meggyőzni lehessen, mert bizony még egyre tart a 
zarándoklat s egyre remegteti a babonás lelkeket a 
,fatu păduri. ‘

Gyermekülés. A beszterczei csendőrőrs ügyes 
ségének köszönhető, hogy egy már régóta angyalcsiná
lással foglalkozó Andron Mária nevű szeretfalvi nőt az 
igazságszolgáltatásnak átadott.

Folyó hó 25-én és 26-án Macz Márton és Fe
renc Mátyás csendőrök Felsőbalázsfalva határá
ban cirkáltak. Egyik dűlő árkában eközben egy 
zöld kancsóba dugott 6—7 hónaposnak látszó, fel
oszlásnak indult magzatra bukkantak. Hosszas és fárad
ságot nem tűrő nyomozás után sikerült megtudniok, 
hogy Mityityan Ludovika felsőbalázsfalvi lakosnőé a 
talált magzat.

Az ügyes csendőrök azonban ezzel még nem 
elégedtek meg. 48 órai fáradságos nyomozás után meg 
sikerült kipuhatolniok, hogy a 67 éves Andron Mária 
az előbbi említett eseten kívül Czibuka Nasztaszia és 
Bekis Anikó hajadon felsőbalázsfalvi lakosnők magzait 
is fertelmes, vadallatias módon elhajtotta.

A szerencsétlen, magukat anyanak érző lányok 
szégyenüket hozták tol a csendörség előtt mentő okul, 
azonban ez nem akadályozta meg a csendörséget ab
ban, hogy a beszterczei vizsgálóbírónak át ne adja őket.

Most vizsgálati fogságban vannak, s elmélked
hetnek az Andron Mária segítségén.

Mérgezés. A jBesztercze’ mult számában em
lített Popircsák Grigore ujradnai lakos, kit állítólag 
felesége megmérgezett, nem halt meg, mert dr. Csá- 
vássy Zoltán óradnai járási orvos a biztos ha’altól 
megmentette az által, hogy mesterséges légzési pró
bákkal és izgató szerekkel paciensének teljesen meg
szűnt szívműködését ismét helyre állította és ellenméreg 
beadásával a méreg hatását egészen megszüntette.

TŰZ. Bambulcz László oláhszentgyörgyi lakós 
háza folyó hó 24-én éjjel ismeretlen okból kigyuladt. 
A mély álmukból felriasztott emberek maguk is alig 
tudtak a tüztengerböl kimenekülni. A ház a hozzátar 
tozó gazdasági épületekkel együtt porrá égett. A kár 
1200 koronára tehető.

N y ilt t é r. *
Nyilvános köszönet.

Alólirott kötelességemnek tartom köszönetemet 
nyilvánosan is kifejezni a > Transsylvania*  nagysze
beni életbiztositó társaságnak a miatt, hogy férjem 
néhai Marosán János életbiztosítási ügyét, meglepő 
gyorsan és humánusan bonyolította le.

Ezen emberies eljárás maga melegen ajánlja az 
említett életbiztositó társaságot bárkinek is figyelmébe.

Beszterczén, 1905 évi május hó 18-án
ö^p. Marosán Jánosné szül. Balogh Rozália.

* Az ezen rovatban megjelenő közleményekért a szerkesztő
ség felelősséget nem válal.

Besztercze-Naszód vármegyeJtözkórháza.

Szám 52-905 K. i. 128 2-2

Árverési hirdetmény.
Ezennel közhírré teszem, hogy Besztercze Naszód 

vármegye Alispánjának folyó évi 1191 alisp. számú 
rendelete folytán a vármegye közkórház 885 koronára 
becsült régi faszerkezetű jégverme nyilvános árverésen 
el fog adatni.

Az árverezni óhajtók felhivatnak, hogy zárt írás
beli ajánlatukat 100 korona bánatpénzzel felszerelve 
a vármegyei közkórház igazgatóságához fotyó évi jú
nius hó 15-ik napja d u. 3 óráig annál inkább igye 
kezzenek leadni, mivel a később érkezett ajánlatok 
nem fognak figyelembe vétetni,

A vevő köteles lesz a teljes vételárat az árlej
tés jóváhagyásától számított 8 nap alatt befizetni és 
további 14 nap alatt a jégvermet eltávolítani és a 
jégverem helyén az udvart kiegyenliteni.

Besztercze, 1905. év május hó 22 én.
Dr. Hajnal, igazgató főorvos.

Szám 4130 905 tkvi.

Újabb árverési hirdetmény.
A beszterczei kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság részéről közhírré tétetik, miszerint Rusu 
lliana, Tança Nasztaszia és Haja Axinia végrehaj- 
tatók részére 100 K tőke és járulékainak behajtása 
végett a beszterczei kir. törvényszék területéhez tar
tozó Felsőseoes községének 54 sztjkvben A 1 94, 95jl, 
330, 331, 332, 353, 405, 406, 527. 754, «33,1885, 1886, 
1902, 1903, 2057(2, 2283, 2284, 2532 hrsz alatt fog
lalt ingatlanokból végrehajtást szenvedett Csilean 
Mihály, felsősebesi lakosnaa a végrehajt törv 156 § ra 
tekintettel B 14 szerinti 1|35 rész jutalékára, továbbá 
a felsősebesi 105 sztjkvben A 167, 188|3, 316|1, 697|1, 
963, 1441, 1442, 1788, 1789, 1790, 2206(2, 2481|2, 
hrsz ingatlanokból Csilean Mihály végrehajtást szen
vedett 5|21 rész jutalékára de a végrehajt törv 156 
§ a értelmében tulajdonos társak Csilean Jüané alui 
Gregore nevén álló 7|21, Csilean Pántilimon frissi 
nevén álló 1|21, valamint Csilean Juon nevén álló 
7|2i rész jutalékokra is, mely utóbbi jutalékot a 
6300—903 tkvi sz visszárverési hirdetmény folytán 
19u3 évi október hó 17 én megtartott árverésen Oltean 
Timoftei felsősebesi lakos vett meg úgy tehát a fent 
irt egész ingatlanra, végül a felsősebesi 332 sztjkvben 
A 1 1563|1 hrsz alatt foglalt ingatlanból végrebajtást 
szenvedetteket és pedig Csilean Mihályt illető 2|42 
rész, Csilean Juon illető 14,42 rész jutalékra de a 
végrehajt törv. 156 §-a társtulajdonok Csilean Tudor 
lui Vaszile, Csilean Dumitru lui Vaszile, Csilean Pán
tilimon, tízus Vaszilené szül Csilean Ileana, Tánko 
Gligorné szül Csilean Nasztásia, Harcsa Juonné szül 
Csilean Axinia. Csilean Indrei ismeretlen helyen tar
tózkodó gondnokolt és Kozsok Pávelné szül Csilean 
Gatina jutalékaira is, úgy tehát a fent irt egész in
gatlanra az árverés elrendeltetik s annak megtartására 
határnapul igo5 évi junius hó 21-ik napjának d e. 9 
órája Felső ÎSebes a Községi irodába kituzetik.

Kikiáltási árak: a felső sebesi 54 sztjkvben A 
1 1—7, 9 — 10, 12—14 rdsz 94, 95|1, 330, 331, 332, 
353, 405, 406, 527, 754, 833, 1885, 1886, 1902, 1903, 
2u57|2, 2283, 2284, 2532 hrsz alatt felvett ingatla
noknak Csilean Mihályt illető 1|35 rész jutalékára 
28 K 63 f kikiáltási árban. A felsősebesi 105 sztjkv
ben A1 1—5, 7—9 rdsz 187, 188|3, 316|1, 697|1, 063, 
1441, 1442,1788,1789, 1790,2206(2, 2481(2 hrsz aiattfel- 
vett egész ingatlan 702 K kikiáltási árban A ielsö- 
sebesi 332 sztjkvben All rdsz 1563|1 hrsz alatt 
telvett egész ingatlan 38 K kikiáltási arban.

Bánatpénzül a kikiáltási ár 10°/0 készpénzben 
vagy óvadék képesnek nyilvánított értékpapírokban 
az árverező biztos kezéhez előre lefizetendö-

A vételár két részletben fizetendő le a beszter
czei kir. adóhivatalnál és pedig az első részlet 60 nap, 
a második részlet 90 nap alatt az árverés napjától 
számítva.

qA kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság.
Besztercze, 1905. május hó 7-én.

Deésy, kir. törvényszéki albiró.

Jégszekrények.

Scholtes Vilmos Elshoiz Antal
asztalos, fautca. bádogos, erszényutca.

Kisebb jégszekrények háztartások számára 
állandóan raktáron 2--3

Magányos úrasszony 
szeptember hó 1-től fogva iskolás leányoknak 

teljes ellátást ad 
és gondozásukra váialkozik

mérsékelt dij mellett.
Cim a kiadóhivatalban.

Sz. 278-905 vgh 133 1—1

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881 évi LX, t.-c. 

102 §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a 
naszódi kir. járásbíróságnak 1905 évi V 15/1 számú 
végzése következtében dr. Brecher József beszterczei 
ügyvéd által képviselt Naszód vidéki takarék pénztár 
javára Sterner Herach és társai ellen 114 K s jár ere
jéig 1905 évi február hó 8-án foganatosított kielégí
tési végrehajtás utján lefoglalt és 720 koronára becsült 
következő ingóságok u. m. : szarvas marhák, lovak 
és szekerek nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a naszódi kir. járásbíróság 
1905-ik évi V. 15/2 számú végzése folytán 114 K 
tőkekövetelés, ennek 1904 évi szeptember hó 9. nap
jától járó 6°/0 kamatai, és eddig Összesen 125 K 69 
f-ben biróilag már megállapított költségek erejéig 
Telesen végrehajtést szenvedettek leendő megtartására 
igo5 évi junius hó y-ik napjának délelőtti 11 órája 
határidőül kituzetik és ahhoz venni szándékozók ezen
nel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok ezen árverésen az 1881 évi LX. t.-c, 107 
és 108 §§-ai értelmében készpénz fizetés mellett, a 
legtöbbet ígérőnek szükség esetén becsáron alul is 
elfognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le és felül foglalták és azokra kielégítési jogot nyer
tek volna, ezen árverés az 1881 évi LX. t.-c. 120 §-a 
értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Naszódon, 1905. évi május hó 20 án.
Moldován Szilárd, kir. bír. végrehajtó.

Szám 282—905 végr. 134 1—1

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX' 

t.-c. 102. § a értelmében ezennel közhiné teszi, hogy 
a naszódi kir. járásbíróság 1905 évi V 18jl sz, vég
zése következtében Dr. Brecher József beszterczei 
ügyvéd által képviselt Naszódvidéki takarékpénztár 
javára JonJ.Ganea és társai ellen 48 K s jár. erejéig 
1905. évi februér hó 8 án foganatosított kielégítési 
végrehajtás utján lefoglalt és 1210 K-ra becsült kö
vetkező ingóságok u. m.: 4 drb ökör és 3 bivalytehén 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a naszódi kir. járásbíróság 
1905, évi V 18/2 számú végzése folytán 48 K tőke
követelés, ennek 1904. évi junius hó 23 ik napjától 
járó 6u/0 kamatai, és eddig öszszesen 125 K 37 fül
ben biróilag már megállapított költségek erejéig Tel
esen végrehajtást szenvedettek lakásán leendő meg
tartására igo5 évi junius hó y-ik napjának délelőtti 10 
órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándé
kozók oly megjegyzéssel hivatnak meg. hogy az érin
tettingóságok az!881. évi LX, t.-c. 107. es 108. §-ai 
értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígé
rőnek, szükség esetén becsáron alul is elfognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le- és ielülfoglaltatták, s azokra kielégítési jogot 
nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t-c. 
120. § a értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Naszódon 1905. évi május hó 20 án.
Moldován Szilárd, kir. bir. végrehajtó.

SzamosvÖlgyi vasút Részvény-Társaság.
4590/1. sz. 131 sz. (i—2)

Hirdetmény.
A Szamosujvár állomásunkon tervezett s alább 

felsorolt munkák végrehajtását vállalati utón kíván
juk biztosítani u. m.:

1 . Régi felvételi épület lebontását és annak helyén 
uj felvételi épület építését:

2 Altiszti és váltóőri lakóépület építését a szük
séges melléképületekkel.

A költségvetés szerint ezen összes munkák 
36933 korona 83 fillérben lettek előirányozva.

Ajánlatok csak az összes munkák végrehajtására 
tehetők. A pályázni szándékozókat felhívjuk, hogy az 
1 koronás bélyeggel és a vállalati összeg 5%-át tevő 
bánatpénznek dési főpénztárunknál történt lefizetését 
igazoló nyugtával felszerelt zárt Írásbeli ajánlatai kát 
folyó évi junius hó 15. déli 42 óráig hozzánk nyujtsákbe.

Az ajánlatban kiteendő, hogy a pályázó az építő 
munkákat a költségvetésileg előirányzott árral szem
ben hány százalék engedménynyel hajlandó elvállalni: 
továbbá hogy az összes vállalati feltételeket ismeri 
és magát azoknak aláveti.

Fenntartjuk a jogot, hogy a benyújtandó aján
latok közül tekintet nélkül a megajánlott összegre 
— szabadon választhassunk.

Az építkezés tervei, költségvetései és feltételei 
igazgatóságunk általános igazgatási és műszaki osz
tályában a hivatalos órák alatt megtekinthetők.

Dés, 1905 május hó 21 én.
Gí szamosvÖlgyi vasút részv.-társ. igazgatósága.
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A „Pesti Xapló“ uj karácsonyi ajándéka'

Modern Magyar Festőművészek
a címe uj kiadványunknak,

melyet 1905 évi karácsonyi ajándékul szántunk 
-- ---- .. : előfizetőinknek. ========  ̂
Ez uj ajándékmüvünk, noha folytatása és kiegé 

szitő része lesz a „Magyar Festőművészet Albuma“- 
nak, mégis mint teljesen önálló mü gyönyörű fogla
latja lesz a modern magyar festőművészet remekeinek.

Eddigi karácsonyi ajándékaink is a magyar iro- : 
dalmat és magyar művészetet szolgálták, nagvsza- : 
básu és nagyértékü diszmüvek százezernyi példá
nyaival terjesztve el a magyar költészet és festőmű
vészet nagyjainak alkotásait. A remekművek e di- , 
szes sorozatát folytatja most a „Pesti Napló“ uj és ’ 
minden eddigi ajándékát túlszárnyaló diszmüvel : a 
Modern Magyar Festömüvészek-kel.

i 
Ötven nagyszabású festményt szemeltünk ki a mo- ! 
dern magyar festők alkotásaiból, nagyrészt mesteri j 

kivitelű müalapokon és
gyönyörű, több színnyomású képekben.

Ezenkívül be fogjuk mutatni e miiben jelesebb 
festőink vonzóan megirt életrajzát. A szöveget, a 
mely a modern magyar festőművészet történelmét 
fogja tárgyalni, elsőrendű esztétikusaink könynyed 
előadásában, színes képek és rajzok fogják tarkítani. 
Albumunk külső formájában is követni fogja eddigi 
törekvéseinket és a magyar könyvkötőiparmüvészet 
újabb alkotása lesz

Ezt az uj, páratlan diszü ajándékunkat meg 
kapja karácsonyra állandó elöfizeföinkön kívül min 
den uj előfizető is, a ki mostantól kezdve egy évre 
megszakítás nélkül a Pesti Naplóra előfizet. Az elő
fizetés fél- és negyedévenkint, sőt havonta is eszkö
zölhető.

Előfizetési ár: 1 évre 28 kor, */2 évre 14 kor, 
’/4 évre 7 kor, 1 hóra 2 kor 40 fillér. — Mutat
ványszámot szívesen küldünk.

Tisztelettel a „Pesti Napló“ kiadóhivatala.

I
 Melegfürdő ára 1 kor. Hidegfürdő ára 40 fill.

gyógyfűr d ő
Besztercze Naszód megye (Erdélyben)

o

a radnai havasok aljában, a Szamos völgyében igen szép helyen fekszik 

Az oláh-szent-györgyi ásványvíz,
mely a szénsavdus, égvényes sós savanyuvizek között első helyet foglal el, mint ivó
gyógymód kiváló gyogyhatâșsal bir gyomor- és bélbajoknál, makacs székrekedésnél, 
alhaspangásoknál, májbajoknál, epekő, epehomoknál, húgycső és a méh hurutos bán- 
talmainál, gümőkór--, görvélykórnál, csúzos és köszvényes bántalmaknál Havasokból 

eredvén az ásványvíz baktérium mentes és kitűnő ízű
Mint fürdő izzadmányokat, mellhártya, hashártya, méhizzadmányokat, ízület és csontban 
talmakat, csontszút kedvezően befolyósolja. Makacs, idült bőrbetegségekre kitűnő hatású’ 

Fürdőidény junius 1-től szeptember 15-ig*. 
Csinosan berendezett nagyszámú szobák napi ára 1-4 kor. között váltakozik. 
Kitűnő olcsó konyha. Gyógyterem (Cursalon) hírlapokkal, könyvtárral stb. 
Sétahelyek a fürdötelepen és a mellette elterülő őserdőben. Melegfürdő ára 
I kor., hidegfürdő-é 40 fill. Kitűnő, állandó zenekar. Posta- és távírda állomás. 

Vasúti állomás: Besztercze, hol kényelmes bérkocsik mindig kaphatók.
Fürdőorvos: Dr. Budaker Vilmos.

prospektust kivránntrri kiild í« fürclöiiínzuritosáu1

Első cs. és kir. osztrák-magyar kizárólag szabad, viharmentes

Homlokzat-festék-gyár
Kronsteiner Károly

Bées III., Hauptstrasse 120, sajátházában.

Főraktár Kelp Frigyesnél Beszterczén.
Kívánatra ingyen próba, mintakönyv, prospektus. 

6—15

Besztercze Naszód vármegye közkórháza.
Szám 52-905 K. i. 127 2-2

Hirdetmény.
BeszterczeNaszód vármegye törvényhatósága 

mult évi 217 jk. számú rendeletével a vármegye köz
kórháznál egy jégverem újjáépítését 1180 K összeg 
erejéig engedélyezte.

Ezen munka kivitelének biztosítása céljából folyó 
évi junius hó i5-ik napjának d. u 3l/2 órájára a vár 
megyei közkórház helyiségében tartandó zárt ajánlati 
versenytárgyalás h’rdettetik

A versenyezni óhajtók felhivafnak, hogy ezén 
munkálat elvállalására vonatkozó zárt ajánlataikat 
a mondott időre ezen közkórház igazgatóságához any- 
nyival is inkább igyekezzenek beadni, mivel a ké
sőbben érkezettek figyelembe nem fognak vétetni.

Az ajánlathoz az általános feltételek szerint elő
irt módon, az engedélyezett költségösszeg 5°/0-ának 
megfelelő bánatpénz csatolandó.

Az ajánlatokban a megajánlott árengedmény 
vagy igényelt felülfizetés a költségvetési egységárak
hoz viszonyítva (°/0) százalékokban fejezendő ki, még 
pedig számokkal és betűkkel tisztán kiírva.

A szóban forgó munkálatra vonatkozó műszaki 
művelet és részletes feltételek a nevezett kórház igaz
gatóságánál a rendes hivatos órákban naponkint 
megtekinthetők

Beszterczén, 1905 év május hó 22 én.
Dr. Hajnal, igazgató főorvcs.

íDégnyifíatott 
Dr. Keintzel Oszkár

ft ft . .

3 -4

o
Kronsteiner féle uj zománc homlokzat-festéke 

hatos, védve.
Ötven különböző minta, vízzel keverhető, mosható, 
viharme tes, tűzálló, zománcozott, csak egyszerű 
mázolás. Jobb mint az olajfesték. Évek során szál
lítja cs. és kir. uradalmak, katona- és civil intéző- 
ségek, vasutaknak stb. Minden résztvett kiállt 
táson első díjjal jutalmazva. Legolcsóbb festék 
homlokzatokra, belterületre, különösen iskolák, 
kórházak, templomo'k, kaszárnyákhoz stb. és min
denféle más tárgyhoz. Egy négyzetméter ára 
2^ kr. Meglepő eredmény. Homlokzat-festék, 
viharmentes, mészben oldható, 49 minta, olaj

festékkel azonos Kgr -ja 12 kr.-tól följebb

Hirdetmény. 136
Alólirt csödtömeggondnok ezennel közhírré 

teszi, hogy a Glokner és Gajzágó vb beszter
czei czég csődtömegéhez tartozó a csödleltárban 
1 — 2433. tételszám alatt felsorolt üzleti áruczik- 
kek (divatcikkek) és üzleti felszerelvények együt
tesen egy tömegben nyilvános bírói árverésen 
esetleg a becsáron alul is el fognak adatni. Az 
árverés 1905. évi junius hó 15-én délelőtt 9 órakor 
Beszterczén a vagyonbukott czég üzleti helyisé
gében fog megtartatni. Az árverés szóbeli. A ki
kiáltási ár 19 134 korona 60 fillér. Árverezni 
szándékozó köteles az árverésre bocsátás előtt a 
kikiáltási ár 10 százalékát készpénzben a tő 
meggondnok kezéhez letenni. Az árverést a bí
róság által kiküldendö kir. közjegyző fogja fo
ganatosítani.

A megállapított külön feltételek az alólirt 
tömeggónduoknál tekinthetők meg.

Besztercze, 1905. évi május hó 25 én
. Dr. Loginu Dénes, tömeggondnok.

t Kátrány Fedőlemez ț
1 tekercs — 10 Qtn. 3.0 K

Asphalt Fedőlemez
1 tekercs ~ 10 Qm. 5.— K.

t Elszigetelő lemezek ț
5 mm vastag à 50 100 cm. széles

1 Dm 1.20 1ÍO K

„Grossol"
Fedéllemezek, továbbá pléh, fa és cserép 
fedelek befestésére legjobb és legtartósabb 

festő anyagok 
válogatott minőségben vannak raktáron 

Kelp frigyes 
Vas, fűszer- és festőanyag üzletében

Besztercze, Fa-utca 1. sz.

Iszákosság nincs többéi
Kívánatra bárkinek bérmentesen kül
dünk egy próbát a Cozaporból. Kávé, 
tea, étel vagy szeszes italban egyfor
mán adható be az ivó tudta nélkül.

A COZAPOR többet ér, mint a világ 
minden szóbeszéde a tartózkodásról, mert csoda
hatása ellenszenvessé teszi az iszákosnak a szeszes 
italt, A COZA oly csendesen és biztosan hat, 
hogy azt feleség, testvér avagy gyermek egy
aránt, az ivónak tudta nélkül be adhatja és az 
illető még csak nem is sejti mi okozta javulását.

COZA a családok ezreit békitette ki ismét, 
sok sok ezer férfit a szégyen és becstelenségtől 
megmentett, kik később józan polgárok és ügye- 
üzletemberek lettek. Temérdek fiatal embert a 
jó útra és szerencséjéhez segített és sok embernek 
életét számos évekkel meghosszabbította.

Az intézet, mely a COZAPOR tulajdonosa, 
mindazoknak, kik; kívánják egy próbaadagot és

egy köszönő Írásokkal telt könyvet díj és költségmentesen küld, hogy 
igy bárki is meggyőződhessen biztos hatásáról. Kezeskedünk, hogy 
az egészségre teljesen ártalmatlan. 100 (6-12)

COZA INSTITUTEINGYEN PROBA io. sz.
Vágja ki ezen szelvényt és küldje 

még ma az intézetnek.
(Levelek 25 fillér, levelezőlapok 

10 fillérre bérmentesitendők.)

(Dept. 10.),

62, Chancery Lane, 
London, Anglia.

69 (9-10)

FIGYELEM!

Késmárki 
gyárt
mány 

csak az,

Megbízható legjobb minőségű hírneves 
vnlódi Nzi-pesösségji

HAZAI IPAR!

Nyoni Bolschar Tivadar könyvnyomdájában Peszlercrén.

minden nagyobb üzletben kapható.
A késmárki gyár 

bejegyzett védjegye

VED- mely ezen 
védjegy- 
gyel van 
ellátva.


